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1. 
Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с планируемыми результатами освоения программы

1.1 Дисциплина Б1.Б.11  «Ведение во второй иностранный язык» (арабский язык) обеспечивает начало формирования  следующих компетенций: 

	Код компетенции
	Наименование компетенции
	Код этапа освоения компетенции
	Наименование этапа освоения компетенции

	УК ОС-4
	способностью осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном и иностранном(ых) языках
	УК ОС-4.2
	способность провести деловую встречу (публичное выступление) на иностранном языке

	ОПК-12
	владением не менее чем двумя иностранными языками, умением применять иностранные языки для решения профессиональных вопросов, в том числе ведения переговоров с зарубежными партнерами
	ОПК-12.2
	применение иностранных языков для решения профессиональных вопросов



1.2 В результате освоения дисциплины у студентов должны быть сформированы : 


	Профессиональный действия 
	Код этапа освоения компетенции
	Результаты обучения 

	Организация международных коммуникаций; обслуживание переговоров на иностранном языке (арабский язык); устный и письменный двусторонний перевод; подготовка, проведение и обслуживание мероприятий; составление и оформление документации в сфере международных отношений и сотрудничества.
	УК ОС-4.2
	на уровне знаний: 
- знать основные структурные особенности построения высказывания на иностранном (арабском языке);
- знать основные правила сочетаемости языковых единиц разного уровня : фонологического, морфологического, грамматического и семантического


	
	
	на уровне умений: 
- уметь корректно согласовывать различные морфологические синтаксические и семантические элементы в устном и письменном высказывании;
- понимать устную и письменную речь в рамках изучаемой дисциплины;
- самостоятельно конструировать устные и письменные высказывания с учётом специфики формального и неформального стилей общения;
- составлять устные и письменные тексты с учётом традиций выстраивания коммуникации, принятых в стране изучаемого языка

	
	
	на уровне навыков:
- владеть навыками корректного комбинирования лексических единиц в рамках высказывания;
-  владеть навыком использования различных грамматических конструкций для построения монологического и диалогического высказывания ( в рамках изучаемой дисциплины);
- владеть навыками восприятия и распознавания звуковой речи в устных текстах общего содержания;
- владеть навыками построения высказываний, корректных с точки зрения стилистики формального\ неформального общения;
- владеть практическими навыками составления устных и письменных текстов с учётом традиций выстраивания коммуникации, принятых в стране изучаемого языка

	Поиск и обработка информации на иностранном языке; подготовка информационных и аналитических материалов на иностранном языке; организация международных коммуникаций; переговоры на иностранном языке ( арабский язык); устный и письменный двусторонний перевод, подготовка, проведение и обслуживание мероприятий, составление и оформление документации в сфере международных отношений и сотрудничества
	ОПК-12.2
	на уровне знаний:
- знать основные способы перевода грамматических конструкций и лексических единиц с иностранного языка на русский и с русского на иностранный;
- знать особенности перевода устойчивых выражений, лексических клише, реалий;
- знать основные методы перевода текста ( членение на семантические группы, выявление тема-рематических блоков и т.д.)

	
	
	на уровне умений:
- осуществлять грамотный и корректный последовательный перевод устных и письменных текстов разной направленности и стилистики;
- осуществлять грамотный выбор вспомогательных средств, необходимых осуществления для перевода: энциклопедий, электронных и бумажных словарей и справочников, специализированных и узко-тематических словарей и справочников;
- пользоваться ресурсами поисковых систем на иностранном языке и систематизировать полученные данные
- выбрать наиболее соответствующую ситуации и контексту стилистику коммуникации: формальную \ неформальную;
- использовать лингвистические клише, реалии, обороты и выражения, принятые в среде изучаемого языка

	
	
	на уровне навыков: 
- владеть практическим навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности
- навыком практическим грамотно и правильно сочетать языковые единицы морфологического, грамматического  и семантического уровня
- владеть практическим навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации (формальный и неформальный)







2. Объем и место дисциплины в структуре ОП ВО

Общая трудоёмкость дисциплины Б1.Б.11 «Второй иностранный язык» (арабский язык) составляет 432 часа, 12 зачетных единиц:
Дисциплина реализуется с применением дистанционных образовательных технологий (далее - ДОТ). 
Очная форма обучения: 
− практические занятия (контактная работа, аудиторно, частично с применением ДОТ); 
− самостоятельная работа (частично с применением ДОТ); 
− форма промежуточной аттестации в соответствии с учебным планом – зачет / зачет с оценкой/экзамен (с применением ДОТ).

2 курс 1 семестр
	Вид работы
	Трудоемкость 
(в акад.часах)

	Общая трудоемкость
	144

	Контактная работа с преподавателем
	80

	   Лекции
	-

	   Практические занятия
	80

	   Лабораторные занятия
	-

	Самостоятельная работа
	64

	Контроль самостоятельной работы
	-

	Формы текущего контроля
	устные собеседования и опросы, ролевые игры, тесты, последоватеьниый перевод, презентация

	Вид промежуточного контроля
	 зачёт 


2 курс 2 семестр
	Вид работы
	Трудоемкость 
(в акад.часах)

	Общая трудоемкость
	108

	Контактная работа с преподавателем
	78

	   Лекции
	-

	   Практические занятия
	[bookmark: _GoBack]16/62

	   Лабораторные занятия
	-

	Самостоятельная работа
	30

	Контроль самостоятельной работы
	-

	Формы текущего контроля
	устные собеседования и опросы, ролевые игры, тесты, последоватеьниый перевод, презентация

	Вид промежуточного контроля
	 зачёт с оценкой  




3 курс 1 семестр
	Вид работы
	Трудоемкость (в акад.часах)

	Общая трудоемкость
	180

	Контактная работа с преподавателем
	80

	   Лекции
	-

	   Практические занятия
	80

	   Лабораторные занятия
	-

	Самостоятельная работа
	64

	Контроль самостоятельной работы
	36

	Формы текущего контроля
	устные собеседования и опросы, ролевые игры, тесты, последоватеьниый перевод, презентация

	Вид промежуточного контроля
	экзамен 



Дисциплина Б1.Б.11  «Второй иностранный язык» (араб.язык)  относится к обязательным дисциплинам базовой части блока 1 Учебного плана по направлению 41.03.05 «Международные отношения».
В соответствии с учебным планом, дисциплина Б1.Б.11  «Второй иностранный язык» (араб. язык) изучается в 3,4 семестрах на 2 курсе и в 5 семестре на 3 курсе. 

Освоение дисциплины опирается на минимально необходимый объём теоретических знаний в области структурных особенностей русского и арабского языков, а также общей лингвистики, включая морфологию, синтаксис и семантику. 
Помимо этого, студент должен обладать следующими навыками:
- умением осуществлять выступление перед группой;
- навыками ведения групповых дискуссий;
- опытом составления рефератов и изложений;
- навыком распознавания устной речи на арабском языке (аудирование);
- опытом перевода устных и письменных текстов с русского языка на арабский и с арабского на русский.
Освоение дисциплины Б1.Б.11  «Второй иностранный язык» (араб. язык)  реализуется после изучения:

	Б1.Б.01
	Иностранный язык

	Б1.В.01
	Введение во второй иностранный язык

	Б1.В.03
	Российская и международная практика делопроизводства



3. Содержание и структура дисциплины

Дисциплина Б1.Б.11 «Введение во второй иностранный язык» (арабский язык)

  3 семестр 2 курс (144 академических часа)
	№ п/п
 
 
	Наименование тем (разделов),
 
 
	Объем дисциплины, час.
	Форма
текущего 
контроля успеваемости**, промежуточной аттестации***
 
 

	
	
	Всего
 
	Контактная работа обучающихся с преподавателем
по видам учебных занятий
	ССР
 
	

	
	
	
	Л/
	ЛР
	ПЗ
	КСР
	
	

	Тема 1
	Изъявительное глагольное предложение
	        14
	
	
	8
	
	6
	УО*

	Тема 2
	Сравнительная степень прилагательных
	14
	
	
	8
	
	6
	УО \ Т**

	Тема 3
	Вопросительные глагольные предложения. Разговорная тема «Мой день»
	16
	
	
	8
	
	8
	УО \ Т

	Тема 4
	Породы глагола. 10 пород в прошедшем времени. Понятие залога
	14
	
	
	8
	
	6
	УО, РИ

	Тема 5
	Породы глагола. Образование форм настоящего времени от производных пород глагола. Разговорная тема «Еда»
	14
	
	
	8
	
	6
	УО \ Т

	Тема 6
	Спряжение глаголов в производных породах
	14
	
	
	8
	
	6
	УО, РИ

	Тема 7
	Масдар
	14
	
	
	8
	
	6
	УО \Т

	Тема 8
	Действительные и страдательные причастия. Разговорная тема «Арабские страны»
	14
	
	
	8
	
	6
	УО \ Т

	Тема 9
	Числительные в арабском языке. Количественные числительные 
	14
	
	
	8
	
	6
	УО \ ПП

	Тема 10
	Систематизация полученных знаний о грамматических временах. Аудирование на арабском языке. Аудирование на тему «Студенческая жизнь» 
	16
	
	
	8
	
	8
	УО \ РИ

	Промежуточная аттестация
	
	
	
	
	
	
	Зачёт 

	ВСЕГО (академ./астроном.)
	144/108
	
	
	80/60
	
	64/48
	



Примечание: 1. В столбце « Формы контроля» перечисляются все используемые в учебном процессе по данной дисциплине формы контроля освоения материала : УО* - устный опрос; Т** - тестирование; РИ*** - ролевая игра, ПП – последовательный перевод

  4 семестр 2 курс (108 академических часов)

	№ п/п
 
 
	Наименование тем (разделов),
 
 
	Объем дисциплины, час.
	Форма
текущего 
контроля успеваемости**, промежуточной аттестации***
 
 

	
	
	Всего
 
	Контактная работа обучающихся с преподавателем
по видам учебных занятий
	ССР/ЭО,ДОТ
 
	

	
	
	
	Л
	ЛР
	ПЗ/ЭО, ДОТ
	КСР
	
	

	Тема 1
	Имя места и времени действия. Имя деятеля. Имя профессии
	        11
	
	
	8/0
	
	3/0
	УО*

	Тема 2
	Именное отрицание
	11
	
	
	8/0
	
	3/0
	УО \ Т**

	Тема 3
	Отрицание в настоящем времени
Разговорная тема: «Семья»
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО \ Т

	Тема 4
	Числительные в арабском языке. Порядковые числительные
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО, РИ

	Тема 5
	Обозначение времени в арабском языке. Месяцы по лунному и солнечному календарю
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО \ Т

	Тема 6
	Отрицание в прошедшем времени. Условное наклонение.
Разговорная тема «Праздники»
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО, РИ

	Тема 7
	Отрицание в будущем времени. Условное наклонение. Побудительные предложения. Разговорная тема «Погодные явления и природа»
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО \Т

	Тема 8
	Неправильные глаголы. Глаголы с первой корневой, выраженной буквой و\ي
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО \ Т

	Тема 9
	Спряжение глаголов с первой «слабой»
	11
	
	
	0/8
	
	0/3
	УО \ ПП

	Тема 10
	Закрепление и систематизация полученных знаний. Разговорная тема «Профессии»
	9
	
	
	0/6
	
	0/3
	УО \ РИ

	Промежуточная аттестация
	
	
	
	16/62
	
	22*
	Зачёт  с оценкой

	ВСЕГО (академ./астроном.)
	108/81
	
	
	78/58,5
	
	30/22, 5
	



Примечание: 1. В столбце « Формы контроля» перечисляются все используемые в учебном процессе по данной дисциплине формы контроля освоения материала: УО* - устный опрос; Т** - тестирование; РИ*** - ролевая игра, ПП – последоватеьниый перевод
  
*не включается в общий объем дисциплины

5 семестр 3 курс (180 академических часов)

	№ п/п
 
 
	Наименование тем (разделов),
 
 
	Объем дисциплины, час.
	Форма
текущего 
контроля успеваемости**, промежуточной аттестации***
 
 

	
	
	Всего
 
	Контактная работа обучающихся с преподавателем
по видам учебных занятий
	ССР
 
	

	
	
	
	Л
	ЛР
	ПЗ
	КСР
	
	

	Тема 1
	Глаголы начинания и становления
	        18
	
	
	8
	3
	6
	УО*

	Тема 2
	Неправильные глаголы. Удвоенные глаголы. Спряжение удвоенных глаголов
	18
	
	
	8
	3
	6
	УО \ Т**

	Тема 3
	Модальные глаголы
	18
	
	
	8
	4
	8
	УО \ Т

	Тема 4
	Повелительное наклонение
Разговорная тема «Внешний вид»
	18
	
	
	8
	4
	6
	УО, РИ

	Тема 5
	Частица إن и подобные ей
	18
	
	
	8
	3
	6
	УО \ Т

	Тема 6
	Синтаксическая конструкция «халь»
	18
	
	
	8
	3
	6
	УО, РИ

	Тема 7
	Особенности арабской пунктуации. Частица ف как индикатор смены деятеля
	18
	
	
	8
	4
	6
	УО \Т

	Тема 8
	Глагол كان и подобные ему. Разговорная тема: «Здоровье»
	18
	
	
	8
	4
	6
	УО \ Т

	Тема 9
	Неправильные глаголы. «Пустые» глаголы и их спряжение. 
	18
	
	
	8
	4
	6
	УО \ ПП

	Тема 10
	Превосходная степень прилагательных. Разговорная тема «В магазине, на рынке». 
	18
	
	
	8
	4
	8
	УО \ РИ

	Промежуточная аттестация
	
	
	
	
	
	22*
	Экзамен

	ВСЕГО (академ./астроном.)
	180/135
	
	
	80/60
	36
	64
	



Примечание: 1. В столбце « Формы контроля» перечисляются все используемые в учебном процессе по данной дисциплине формы контроля освоения материала : УО* - устный опрос; Т** - тестирование; РИ*** - ролевая игра, П**** - презентация, ПП – последоватеьниый перевод
*не включается в общий объем дисциплины

4. Содержание  и структура дисциплины

3 семестр 2 курс, 144 ак. часа
Тема 1. Изъявительное глагольное предложение (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Порядок слов в глагольном предложении
2. Глагольное предложение, в котором сказуемое выражается одушевленным существительным во множественном числе
3. Подлежащее глагольного предложения в препозиции к сказуемому 

Тема 2. Сравнительная степень прилагательных. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Образование сравнительной степени прилагательных
2. Прилагательные, от которых невозможно образовать форму сравнительной степени
3. Словосочетания اكثر من, اقل من

Тема 3. Вопросительные глагольные предложения.
Разговорная тема «Мой день» (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Вопросительные частицы в арабском языке
2. Порядок слов в вопросительном глагольном предложении
3. Разговорная тема «Мой день»

Тема 4. Породы глагола. 10 пород в прошедшем времени. Понятие залога (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Перечень существующих пород
2. Образование производных пород 
3. Действительный и страдательный залог глагола

Тема 5. Породы глагола. Образование форм настоящего времени от производных пород глагола. Разговорная тема «Еда». (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Образование форм настоящего времени от производных пород правильного глагола.
2. Разговорная тема «Еда»

Тема 6. Спряжение глаголов производных пород(8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Спряжение производных пород глагола в настоящем времени
2. Спряжение производных пород глаголов в прошедшем времени
3. Особенности спряжения глаголов в девятой породе в прошедшем времени.

Тема 7. Масдар (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Понятие масдара в арабском языке.
2. Использование масдара вместо глагола
3. Образование масдаров производных пород правильного глагола

Тема 8. Действительные и страдательные причастия. Разговорная тема «Арабские страны» (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Действительные причастия. Образование причастий от всех десяти пород
2. Страдательные причастия. Образование причастий от всех десяти пород
3. Разговорная тема «Арабские страны».
Тема 9 Числительные в арабском языке. Количественные числительные. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Виды числительных
2. Числительные 1 и 2
3. Числительные от 3 до 10
4. Числительные от 11 до 99
5. Числительные от 100 и далее
Тема 10. Систематизация полученных знаний о грамматических временах. Аудирование на арабском языке. Аудирование на тему «Студенческая жизнь» (8 ак.часов) 
Вопросы для обсуждения: 
1. Систематизация полученных знаний об изученных грамматических временах 
2. Подготовка к выполнению аудирования на арабском языке. 
3. Аудирование на тему «Студенческая жизнь». 


Тема 1. Имя места и времени действия. Имя деятеля. Имя профессии (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Образование имени места и времени действия от правильного глагола
2. Образование формы имени деятеля
3. Образование формы имени профессии. 

Тема 2. Именное отрицание (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Образование именного отрицания
2. Спряжение отрицательного глагола ليس

Тема 3. Отрицание в настоящем времени. Разговорная тема: «Семья» (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Порядок слов в отрицательном предложении.
2. Отрицание в настоящем времени. 
3. Разговорная тема «Семья».

Тема 4. Числительные в арабском языке. Порядковые числительные (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Формы порядковых числительных от 1 до 10
2. Формы порядковых числительных от 11 до 19
3. Формы порядковых числительных от 20 и далее

Тема 5. Обозначение времени в арабском языке. Месяцы по лунному и солнечному календарю (план настоящего времени) (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Обозначение времени в арабском языке. Ответ на вопрос: «Который час»?
2. Слова-маркеры для обозначения времени
3. Месяцы по лунному календарю
4. Месяцы по солнечному (Григорианскому) календарю

Тема 6. Отрицание в прошедшем времени. Условное наклонение. Разговорная тема «Праздники» (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Отрицание в прошедшем времени.
2. Условное наклонение глагола
3. Разговорная тема «Праздники»

Тема 7. Отрицание в будущем времени. Условное наклонение. Побудительные предложения. Разговорная тема «Погодные явления и природа»  (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Построение отрицательного предложения для будущего времени.
2. Условное наклонение арабского глагола
3. Побудительные предложения. Частицы побуждения
4. Разговорная тема «Погодные явления и природа»

Тема 8. Неправильные глаголы. Глаголы с первой корневой, выраженной буквой و\ي (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения 
1. Виды неправильных глаголов в арабском языке
2. Глаголы с первой «слабой». 
3. Образование формы имперфекта от глаголов с первой «слабой». Ассимиляция первой корневой с инфиксом ت в восьмой породе

Тема 9. Спряжение глаголов с первой «слабой» (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особенности спряжения глаголов с первой «слабой»
2. Отличие спряжения глаголов с первой «слабой» от спряжения правильного глагола

Тема 10. Закрепление и систематизация полученных знаний. Разговорная тема «Профессии» (6 ак. часов)
Вопросы для обсуждения: 
1. Закрепление и систематизация полученных знаний по грамматическим формам и синтаксическим конструкциям.
2.  Разговорная тема «Профессии»

5 семестр 3 курс  (180 академических часов)

Тема 1. Глаголы начинания и становления. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Порядок слов в предложениях с глаголами начинания и становления
2. Глаголы начинания
3. Глаголы становления
Тема 2. Неправильные глаголы. Удвоенные глаголы. Спряжение удвоенных глаголов (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особенности удвоенных глаголов
2. Образование форм настоящего времени от удвоенных глаголов
3. Особенности спряжения удвоенных глаголов
4. Образование масдаров и причастий от удвоенных глагололов во всех породах 
Тема 3. Модальные глаголы. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Группы модальных глаголов в арабском языке
2. Порядок слов в предложениях с модальными глаголами

Тема 4. Повелительное наклонение. Разговорная тема: «Внешний вид» (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Образование форм повелительного наклонения от всех пород правильных глаголов
2. Образование форм повелительного наклонения от всех пород правильных глаголов.
3. Разговорная тема «Внешний вид»
Тема 5. Частица إن и подобные ей( 8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особая грамматическая категория арабского языка «Инна ва ахауатуха»
2. Особенности употребления
Тема 6. Синтаксическая конструкция «халь». (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особая синтаксическая конструкция «халь»
2. Образование конструкции «халь»
3. Перевод конструкции «халь» на русский язык
Тема 7. Особенности арабской пунктуации. Частица ف как индикатор смены деятеля. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особенности арабской пунктуации. Избыточная или недостаточная пунктуация
2. Особенности пунктуации в Коране
3. Частица ف как индикатор смены деятеля
Тема 8. Глагол كان и подобные ему. Разговорная тема: «Здоровье». (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особенности употребления грамматической конструкции حال
2. Употребление устойчивых выражений صاحب الفضل الاول في (+ المصدر), علي يد, لولا...لَ (ما)... (+ الماضي).
3. Разговорная тема «Здоровье»
Тема 9. Неправильные глаголы. «Пустые» глаголы и их спряжение.. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Особенности «пустых» глаголов
2. Глаголы со второй корневой و
3. Глаголы со второй корневой ي
4. Спряжение «пустых» глаголов в прошедшем времени
5. Спряжение «пустых» глаголов в настоящем времени
6. Образование причастий и масдаров от «пустых глаголов
Тема 10. Превосходная степень прилагательных. Разговорная тема «В магазине, на рынке».. (8 ак.часов)
Вопросы для обсуждения:
1. Различные способы образования превосходной степени в арабском языке.
2. Разговорная тема: «В магазине»
3. 
4. Материалы текущего контроля успеваемости обучающихся и фонд оценочных средств  промежуточной аттестации по дисциплине

4.1. Формы и методы текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации.

4.1.1 В ходе реализации дисциплины Б1.Б.11 «Второй иностранный язык» (арабский язык) используются следующие методы текущего контроля успеваемости обучающихся при проведении практических занятий: 

2 курс 3 семестр 

	Тема (раздел)  
	Формы (методы) текущего контроля успеваемости


	Тема 1
	Устный опрос 

	Тема 2
	Устный опрос и тестирование

	Тема 3
	Устный опрос и тестирование 

	Тема 4
	Устный опрос и ролевая игра

	Тема 5
	Устный опрос и тестирование

	Тема 6
	Устный опрос и ролевая игра

	Тема 7
	Устный опрос и тестирование

	Тема 8
	Устный опрос и тестирование

	Тема 9
	Устный опрос, последовательный перевод

	Тема 10
	Устный опрос и ролевая игра



2 курс 4 семестр 
	Тема (раздел)  
	Формы ( методы) текущего контроля успеваемости


	Тема 1
	Устный опрос 

	Тема 2
	Устный опрос и тестирование

	Тема 3
	Устный опрос и тестирование 

	Тема 4
	Устный опрос и ролевая игра

	Тема 5
	Устный опрос и тестирование

	Тема 6
	Устный опрос и ролевая игра

	Тема 7
	Устный опрос и тестирование

	Тема 8
	Устный опрос и тестирование

	Тема 9
	Устный опрос, последовательный перевод

	Тема 10
	Устный опрос и ролевая игра



3курс 5 семестр 

	Тема (раздел)  
	Формы (методы) текущего контроля успеваемости


	Тема 1
	Устный опрос 

	Тема 2
	Устный опрос и тестирование

	Тема 3
	Устный опрос и тестирование 

	Тема 4
	Устный опрос и ролевая игра

	Тема 5
	Устный опрос и тестирование

	Тема 6
	Устный опрос и ролевая игра

	Тема 7
	Устный опрос и тестирование

	Тема 8
	Устный опрос и тестирование

	Тема 9
	Устный опрос, последовательный перевод

	Тема 10
	Устный опрос и ролевая игра






4.1.2. Формами промежуточной и итоговой аттестации являются зачёт (зачёт с оценкой) и экзамен. 
Зачёт проводится в устной и письменной форме. Содержание письменной части зачёта состоит из теста множественного выбора и перевода с русского языка на арабский. Устная часть зачёта предполагает рассказ на заранее подготовленную тему и ответы на вопросы преподавателя. 
Экзамен проводится в устной и письменной форме. Содержание письменной части экзамена состоит из теста множественного выбора и перевода с русского языка на арабский. Устная часть экзамена предполагает рассказ на заранее подготовленную тему, перевод с листа аутентичного текста на русский язык и ответы на вопросы преподавателя.

В случае реализации дисциплины с применением ДОТ, оценивание работы студента по дисциплине в рамках промежуточной аттестации осуществляется двумя способами: на основе  баллов, набранных студентом за семестр в соответствие  с системой БРС, указанной в РПД в случае согласия студента; или же проводится зачет в виде прямого собеседования по общим вопросам со студентом в дистанционном формате, при этом учитываются набранные за семестр баллы

4.2. Материалы текущего контроля  успеваемости обучающихся 

Пример устного опроса на знание основных формальных и семантических отличий грамматического времени 

1. Каковы формальные признаки грамматического времени? Это простое или составное время?
2. От какой основы образуются формы?
3. Какие окончания характеризуют грамматическое время?
4. Зависят ли окончания глагола от рода автора действия?
5. Перечислите, какие три основные семантические функции несёт.

Пример задания для составления ролевой игры.


Диалог: В магазине 

· اهلا و سهلا, اي خدمة؟
· اريد ان اشتري القميس لنفسي
· اي مقاس و اي لون يا سيدس؟
· اريد القميص لونها ازرق فاتح
· ها هو القميص الازرق
· طبعاً, بكم؟
· 15 دينارا
· تفضل, هذا 20 ديناراً
· تفضل, الباقي خمسة دنانير
· شكرا, مع السلامة

Задание для ролевой игры:

1. Разделитесь на мини-группы (2-3 человека) и проиграйте ситуацию в магазине. 
2. Распределите роли: продавец (продавцы) и покупатель (покупатели).
3. Как покупатель постарайтесь узнать как можно больше характеристик товара: цвет, стиль, фасон, наличие других размеров, сочетаемость с другими предметами одежды и т.д.
4. Как продавец постарайтесь предоставить как можно больше информации о товаре, предложите другие варианты, узнайте о вкусах потенциального покупателя и т.д.
5. Обсудите вопрос оплаты: наличными \ карточкой, вопрос возврата товара в магазин, если он не подойдёт и т.д.
6. Поменяйтесь ролями

Пример теста на знание грамматики
Инструкция для обучающихся: В каждом вопросе из 4-х вариантов необходимо выбрать правильный ответ, обведя кружком соответствующую букву правильного варианта.

1.   Какой из приведенных глаголов является правильным
1) خرج
2) ترجم
3) مر
4) صار

Выберете форму, соответствующую масдару от глагола فعل в VI  породе
1) تفعيل
2) تفاعل
3) انفعال
4) استفعال

Выберете правильную форму для страдательного залога глагола جلس в первой породе, в имперфекте
1) اجلس
2) يُجْلَسُ
3) يَجْلِسُ
4) جَلَسَ

Выберете вариант ответа, соответствующий типовой гласной корня درس
1) /а/
2) /у/
3) /и/

Выберете форму, соответствующую глаголу во втором лице, множественном числе, мужском роде в перфекте.
1) يبحثنا
2) كتبتما
3) فعلتُنَّ
4) نعمل

2. Заполните таблицу спряжения в имперфекте для глагола كتب (с огласовками)

	Лицо
	Род
	Единственное число
	Двойственное число
	Множественное число

	3
	м.р.
	يَكْتُبُ
	
	

	
	ж.р.
	
	
	

	2
	м.р.
	
	
	

	
	ж.р.
	
	
	

	1
	м.р., ж.р.
	
	–
	



3. Заполните недостающие поля в таблице
	Корень
	Порода
	Масдар

	كتب
	III
	

	
	
	تَبَادُل

	خرج
	X
	

	
	
	إِنْفِعَال

	حرم
	VIII
	




Пример текста для самостоятельного чтения и перевода
                                    
		الطّبيبة: مرحبًا ، ما الأمر؟
المريض: صباح الخير يا دكتورة . أنا أُعاني من ألم رهيب في أسفل الظّهر. 
الطّبيبة: متى بدأ ظهرك يزعجك؟ 
المريض: بدأ الألم منذ حوالى أسبوعين . 
الطّبيبة: هل كانت لديك مشاكل في الظّهر في الماضي؟ 
المريض: لا ، هذه هي المرّة الأولى التّي أشعر فيها بهذا الألم.
الطّبيبة: هل تتناول أيّ دواء الآن؟ 
المريض: لا ، فقط الاسبرين من وقت لآخر للتّخلّص من الألم . 
الطّبيبة: حسناً . دعني أفحصك . من فضلك اِنزع قميصك...
(بعد الفحص)
المريض: هل كلّ شيء بخير يا دكتورة؟ 
الطّبيبة: في الحقيقة لا أرى أيّة مشكلة واضحة...فدرجة حرارتك عاديّة وضغط دمك عاديّ جدّاً. ولكنّ المشكلة قد تكون في الكلية اليُمنى.
المريض: الكلية !!!...هل هذه حالة خطرة يا دكتورة؟...هل سأحتاج إلى عمليّة جراحيّة...؟؟
الطّبيبة: لتشخيص المشكلة يجب أوّلا ً أن آخذ صورة أشعّة لكليتيك. أمّا الآن فسأعطيك وصفة مسكّن للألم.







Пример теrста для самостоятельного перевода с русского языка 

Игорь родился в городе Санкт-Петербург. Ему 32 года. Игорь закончил отделение международных отношений Санкт-Петербургского государственного университета. Сейчас Игорь живет в Москве и работает директором крупной фирмы. Каждое утро он просыпается в 8 утра, завтракает и едет на работу. Несмотря на то, что в Москве много пробок, Игорь быстро добирается до работы, потому что живет недалеко от своего офиса. 
У Игоря ненормированный рабочий график, но это его не беспокоит, т.к. он живет один и у него нет семьи. Игорь живет в небоскребе в Москва-сити. У него трехкомнатная квартира со спальней, гостиной и большой столовой. В его квартире также есть ванная и кухня. 
Родители Игоря живут в Санкт-Петербурге. Его мать зовут Ирина, ей 52 года. Отца зовут Алексей, ему 57. У Игоря есть сестра Ольга. Она замужем и у нее есть маленькая дочь.  Ольга работает юристом, но сейчас у нее декретный отпуск. Ольга с семьей живут в Берлине. Муж Ольги – посол России в Германии. 

Презентация 
Презентация представляет собой самостоятельную работу студента по предложенной теме ( несколько тем на выбор). В ходе презентации бакалавр должен самостоятельно изучить материалы на русском и иностранном языке, сопоставить информацию, систематизировать её, подготовить демонстрационные слайды, выполнить презентацию в программе MicroSoft PowerPoint, а также параллельную текстовую поддержку тезисов и \ или текста выступления.
Выступление состоит из следующих этапов:
1. Тематика предстоящего выступления
2. Тезисы предстоящего выступления.
3. Непосредственно презентация подготовленного устного выступления
4. Ответы на вопросы и пояснения изложенного материала.
Предлагаемые темы для презентаций:  
1. Арабские страны (1-2 на выбор) 
2. Арабская литература
3. Исторические памятники в арабских странах (1-2 на выбор) 


4.3. Оценочные средства для промежуточной аттестации.
4.3.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной программы. Показатели и критерии оценивания компетенций с учетом этапа их формирования.

	Код компетенции
	Наименование компетенции
	Код этапа освоения компетенции
	Наименование этапа освоения компетенции

	УК ОС-4
	способностью осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном и иностранном(ых) языках
	УК ОС-4.2
	способность провести деловую встречу (публичное выступление) на иностранном языке

	ОПК-12
	владением не менее чем двумя иностранными языками, умением применять иностранные языки для решения профессиональных вопросов, в том числе ведения переговоров с зарубежными партнерами
	ОПК-12.2
	применение иностранных языков для решения профессиональных вопросов



	Этап освоения компетенции
	Показатель
оценивания
	Критерий оценивания

	1. этап
УК-4.2: способность провести деловую встречу (публичное выступление) на иностранном языке.
	Самостоятельно планирует и проводит деловую встречу (публичное выступление) на иностранном языке.
Демонстрирует свободное владение специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.
Демонстрирует знание делового этикета страны контрагента.
	Не испытывает затруднений в выборе языковых средств.
Речь грамотная, свободная.
Слышит собеседника адекватно реагирует на его аргументацию.
Не допускает речевых ошибок.
Владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере. 

	1. этап
код этапа ОПК-12.2
применение иностранных языков для решения профессиональных вопросов
	применение иностранных языков для решения профессиональных вопросов
	Владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности
Хорошо владеет навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной        



4.3.2 Типовые оценочные средства
Пример теста на знание грамматики
Инструкция для обучающихся: В каждом вопросе из 4-х вариантов необходимо выбрать правильный ответ, обведя кружком соответствующую букву правильного варианта.

1.   Какой из приведенных глаголов является правильным
5) خرج
6) ترجم
7) مر
8) صار

Выберете форму, соответствующую масдару от глагола فعل в VI  породе
5) تفعيل
6) تفاعل
7) انفعال
8) استفعال

Выберете правильную форму для страдательного залога глагола جلس в первой породе, в имперфекте
1) اجلس
2) يُجْلَسُ
3) يَجْلِسُ
4) جَلَسَ

Выберете вариант ответа, соответствующий типовой гласной корня درس
1) /а/
2) /у/
3) /и/

Выберете форму, соответствующую глаголу во втором лице, множественном числе, мужском роде в перфекте.
1) يبحثنا
2) كتبتما
3) فعلتُنَّ
4) نعمل

Пример текста для чтения и перевода
                                    
		الطّبيبة: مرحبًا ، ما الأمر؟
المريض: صباح الخير يا دكتورة . أنا أُعاني من ألم رهيب في أسفل الظّهر. 
الطّبيبة: متى بدأ ظهرك يزعجك؟ 
المريض: بدأ الألم منذ حوالى أسبوعين . 
الطّبيبة: هل كانت لديك مشاكل في الظّهر في الماضي؟ 
المريض: لا ، هذه هي المرّة الأولى التّي أشعر فيها بهذا الألم.
الطّبيبة: هل تتناول أيّ دواء الآن؟ 
المريض: لا ، فقط الاسبرين من وقت لآخر للتّخلّص من الألم . 
الطّبيبة: حسناً . دعني أفحصك . من فضلك اِنزع قميصك...
(بعد الفحص)
المريض: هل كلّ شيء بخير يا دكتورة؟ 
الطّبيبة: في الحقيقة لا أرى أيّة مشكلة واضحة...فدرجة حرارتك عاديّة وضغط دمك عاديّ جدّاً. ولكنّ المشكلة قد تكون في الكلية اليُمنى.
المريض: الكلية !!!...هل هذه حالة خطرة يا دكتورة؟...هل سأحتاج إلى عمليّة جراحيّة...؟؟
الطّبيبة: لتشخيص المشكلة يجب أوّلا ً أن آخذ صورة أشعّة لكليتيك. أمّا الآن فسأعطيك وصفة مسكّن للألم.






Шкала оценивания

Оценка результатов проводится на основе балльно-рейтинговой системы ( БРС). Использование БРС осуществляется  в соответствии с приказом от 28 августа 2014 г. № 168 « О применении балльно-рейтинговой системы оценки знаний студентов». БРС по дисциплине отражена в схеме расчёта рейтинговых баллов. Схема расчётов сформирована в соответствии с учебным планом направления, согласована с руководителем научно-образовательного направления, утверждена деканом факультета. Схема расчёта доводится до сведения студентов на первом занятии по данной дисциплине и является составной частью рабочей программы дисциплины и содержит информацию по изучению дисциплины, указанную в положении о балльно-рейтинговой системе оценки знаний обучающихся в РАНХиГС.
На основании п.14 Положения о балльно-рейтинговой системе оценки знаний обучающихся в РАНГиГС в институте принята следующая шкала перевода оценки из многобалльной системы в пятибалльную 

	Количество баллов
	Зачет с оценкой/экзамен

	
	прописью
	буквой

	86 - 100
	Зачтено - отлично
	А

	78 - 85
	Зачтено - хорошо
	В

	66 - 77
	Зачтено - хорошо
	С

	61 - 65
	Зачтено - удовлетворительно
	D

	51 – 60
	Зачтено - удовлетворительно
	E

	0 - 50
	Не зачтено - неудовлетворительно
	EX


Шкала перевода оценки из многобалльной в систему «зачтено»/ «не зачтено»:
	от 0 до 50 баллов
	«не зачтено»

	от 51 до 100 баллов
	«зачтено»


Зачет (с баллами 86 - 100) выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:

Не испытывает затруднений в выборе языковых средств.
Речь грамотная, свободная.
Слышит собеседника адекватно реагирует на его аргументацию.
Не допускает речевых ошибок.
Владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.Владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности
Хорошо владеет навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
     Зачет (с баллами 77-85) выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:
Испытывает незначительные затруднения в выборе языковых средств.
Речь грамотная, свободная не в полной мере.
Слышит собеседника, не в полной мере реагирует на его аргументацию.
Допускает незначительные речевые ошибки.
Владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере не в полной мере.
Владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности не в полнй мере.
Владеет не в полнгой мере навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
     Зачет (с баллами 51-65)  выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:
Испытывает значительные затруднения в выборе языковых средств.
Речь выстроена на низком граматическом уровне.
Слабо слышит собеседника, на низком уровне реагирует на его аргументацию.
Допускает значительные речевые ошибки.
Владеет на низком уровне специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.
Владеет на низком уровне навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности.
Владеет на низком уровне навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
     Зачет (с баллами 0-50) выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:
Не способен выбрать необходимые языковые средства.
Речь выстроена некорректно.
Не слышит собеседника, не реагирует на его аргументацию.
Допускает грубые речевые ошибки.
Не владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.
Не  владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности.
Не владеет на низком уровне навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
Зачет/экзамен с оценкой «отлично» выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:

Не испытывает затруднений в выборе языковых средств.
Речь грамотная, свободная.
Слышит собеседника адекватно реагирует на его аргументацию.
Не допускает речевых ошибок.
Владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.Владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности
Хорошо владеет навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
     Зачет/экзамен с оценкой «хорошо» выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:
Испытывает незначительные затруднения в выборе языковых средств.
Речь грамотная, свободная не в полной мере.
Слышит собеседника, не в полной мере реагирует на его аргументацию.
Допускает незначительные речевые ошибки.
Владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере не в полной мере.
Владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности не в полнй мере.
Владеет не в полнгой мере навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
     Зачет/экзамен с оценкой «удовлетвориельно» выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:
Испытывает значительные затруднения в выборе языковых средств.
Речь выстроена на низком граматическом уровне.
Слабо слышит собеседника, на низком уровне реагирует на его аргументацию.
Допускает значительные речевые ошибки.
Владеет на низком уровне специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.
Владеет на низком уровне навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности.
Владеет на низком уровне навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
     Зачет/экзамен с оценкой «неудовлетвориельно» выставляется в том случае, если обучающийся демонстрирует:
Не способен выбрать необходимые языковые средства.
Речь выстроена некорректно.
Не слышит собеседника, не реагирует на его аргументацию.
Допускает грубые речевые ошибки.
Не владеет специфической лексикой, распространенной в деловой сфере.
Не  владеет навыком выбора наиболее корректных языковых единиц для формирования устных и письменных высказываний общей направленности.
Не владеет на низком уровне навыком использования различных стилей устной и письменной коммуникации формальной и неформальной.
a. Методические материалы
Зачет, зачет с оценкой, экзамен по дисциплине Б1.Б.11	Второй иностранный язык (араб. язык) проводится в учебной аудитории с наличием компьютера или в компьютерном классе для выполнения практической части задания.
В аудитории для подготовки к ответу на вопросы допускается присутствие шести студентов. Для подготовки к ответу отводится от 20 до 40 минут.
На зачете  выставляется оценка с учетом баллов, набранных обучающимся в течение семестра. Общий балл за освоение дисциплины – от 0 до 100 баллов. 
 Зачет, зачете с оценкой, экзамене оценивается из расчета от 0 до 40 баллов. 

	Оценочные средства
( формы текущего и промежуточного контроля)
	Показатели оценки
	Критерии оценки

	Устный опрос 
	Корректность и развёрнутость ответа
	Ответ предполагает воспроизведение полученных знаний по данной теме в рамках курса.
Неверный ответ – 0 баллов
неполный ответ -1 балл
верный ответ – 2 балла

	Тестирование
	Процент правильных ответов на вопросы теста
	0-50% - 0 баллов
51-60% – 2 балла
61-65% -4 балла
66-77% - 6 баллов
78-85% - 8 баллов
86-100% - 10 баллов 

	Ролевая игра 
	Полнота выполнения заданий и отсутствие ошибок
	1.Задание не выполнено и \ или содержит более 10 ошибок; обучающийся не в состоянии задать вопрос и\ или корректно ответить на вопрос, вести самостоятельную монологическую речь – 0 баллов
2.Задание выполнено на 30% и более и содержит не более 8 ошибок ; обучающийся отвечает с большим количеством ошибок, не точно, плохо понимает суть вопросов – 1 балл
3.Задание выполнено на 50% и более и содержит не более 6 ошибок; обучающийся допускает ошибки при построении высказываний, но эти ошибки незначительны и не ведут к потере смысла высказывания и \ или прекращению коммуникации – 2 балла
4.Задание выполнено на 75% и более и содержит не более 4 ошибок; обучающийся практически не допускает ошибок при построении высказываний, выбирает соответствующие лексические и грамматические единицы при построении монологических и диалогических высказываний - 3 балла
5.Задание выполнено полностью и  содержит ошибок 1-2 ошибки; обучающийся свободно пользуется изученными в рамках курса лексическими и грамматическими единицами, свободно и спонтанно конструирует различные высказывания  - 4 балла

	Зачёт \ Дифференциро
ванный зачёт \ Экзамен
	Показатели и критерии приведены в разделе 4.3
	Показатели и критерии приведены в разделе 4.3

	Презентация 
	Полнота и корректность предоставляемой информацци; логическая последовательность частей выступления; наличие достаточного количества демонстрационных слайдов; грамотные и правильные ответы на вопросы; связная речь, без опоры на бумажный текст. 
	1.Задание выполнено  в недостаточном объёме, материал презентации неструктурирован, выступающий читает текст презентации – 1 балл
2.Задание выполнено в достаточном объёме, но нарушена последовательность частей, недостаточно демонстрационного материала, выступающий нечётко и \ или не в полном объёме отвечает на вопросы – 2 балла
3. Задание выполнено в полном объёме, выступающий рассказывает материал без опоры на письменный текст, материал грамотно структурирован, предоставлен в достаточном объёме, выступающий уверенно и корректно отвечает на вопросы – 3 балла. 
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5. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

Общие рекомендации по освоению курса

Указанная дисциплина изучается на протяжении 1 и 2 семестров 1 курса и завершается зачетом в 1 семестре и зачетом с оценкой во 2 семестре. В ходе обучения основными видами учебных занятий являются практические занятия, включающие такие методы проверки, как устный опрос по грамматическим темам, устные опросы на знание опорной лексики, тестирование и тематические ролевые игры. 
В ходе освоения данной дисциплины студенты получают общие знание о структуре изучаемого языка, а также осваивают базовые навыки говорения, слушания и понимания материала иностранного языка (арабского языка). 
В ходе подготовки к практическим занятиям студенты осваивают новые знания с учетом опоры на ранее изученный материал, требующий дополнительной самостоятельной подготовки. Материал в рамках освоения данной дисциплины организован системно, отличается высокой степенью взаимосвязанности, как с точки зрения системной организации языка (грамматической, фонетической, лексической и иной составляющей), так и развития психомоторных навыков языка (говорения, слушания и иных). 

Рекомендации по подготовке к зачету \ дифференцированному зачёту\ экзамену

1. Несколько раз прочитать и перевести наиболее трудные тексты из учебника.
1. Проделать выборочно отдельные переводные упражнения учебника с листа в   быстром темпе для самопроверки, 
1. Повторить изученную лексику, лексико-грамматические комментарии
1. Сделать пересказ подготовленных тем, обращая внимание на связность и последовательность передачи материала, выражение своего мнения.

 
Методические рекомендации по организации самостоятельной работы бакалавров

Самостоятельная внеаудиторная работа по курсу включает изучение учебной литературы, повторение материала, пройденного на практических занятиях, обязательного выполнения самостоятельных практических домашних заданий, подготовку к практическим занятиям а также текущему и итоговому контролю. 
Контроль самостоятельной работы бакалавров над учебной программой курса осуществляется в ходе практических занятий методом устного опроса или ответов на контрольные вопросы тем. В ходе самостоятельной работы каждый бакалавр обязан прочитать основную и по возможности дополнительную литературу по изучаемой теме. Обучающийся должен готовиться к предстоящему практическому занятию по всем, обозначенным в методическом пособии вопросам. Не проясненные в ходе самостоятельной работы вопросы следует выписать в конспект лекций и впоследствии прояснить их на последующих практических занятиях 

Методические рекомендации по подготовке к ролевой игре

Ролевая игра является важным элементом освоения дисциплины, поскольку показывает реальные результаты полученных знаний, умений и навыков в построения монологической и диалогической речи. Для успешного овладения данными компетенциями предполагается, что обучающийся самостоятельно тренирует отработку высказываний, тематических диалогов, тематических учебных текстов, а также моделирует возможные ситуации предполагаемого общения на иностранном языке. 
Важно научиться проговаривать выстраиваемые высказывания вслух, тем самым тренируя не только навыки аудирования собственной речи, её тембра, скорости и интонационных кривых,  но и беглость, грамотность и правильность высказываний. 
Учебные тематические тексты и диалоги на иностранном языке рекомендуется читать вслух с параллельной озвучкой соответствующего материала на иностранном языке, а затем, с параллельно звучащей озвучкой на иностранном языке, читать материалы на русском языке, соотнося таким образом две языковые системы. 
Устойчивые выражения и клише стоит заучивать наизусть, основной блок высказываний стоит предварительно изучить с точки зрения грамматического и лексического состава, с тем, чтобы материал ста максимально понятным. 
При возможности, обучающимся рекомендуется применять полученные навыки в общении с носителями изучаемого иностранного языка.

Методические рекомендации по подготовке к презентации.

Презентация представляет собой самостоятельную работу обучающегося по заданной теме. Предполагается, что студент самостоятельно подберёт материал по заданной теме, используя материалы на русском и арабском языке, используя различные источники информации, бумажные и электронные носители, Интернет и т.д. При подготовке к презентации в качестве первого этапа целесообразно изучить имеющуюся информацию, затем структурировать её, выделив основные и второстепенные блоки, затем расположить информацию в логическом порядке, от общего к частному (или наоборот, в зависимости от задачи). Затем презентация дополняется демонстрационными слайдами и оформляется в программе PowerPoint. Текст презентации необходимо выучить наизусть, поскольку чтение по бумаге недопустимо. Начать выступление желательно с общей вводной информации и\или тезисов выступления, закончить обобщающими выводами, чтобы структура презентации была цельной. 

Методические рекомендации к прохождению собеседования при проведении экзамена/ зачета с оценкой / зачета с применением ДОТ
 Оценивание работы студента по дисциплине осуществляется в два этапа:

1.	Экзамен/ зачет с оценкой/ зачет выставляется студентам на основе баллов, набранных студентами в течение семестра и достаточных для положительной оценки (при условии согласия студента);
2.	Экзамен/ зачет с оценкой/ зачет проводится на основании вопросов для собеседования с применением ДОТ, представленных в РПД. Экзамен/ зачет с оценкой/ зачет проходит в форме прямого собеседования со студентом в дистантной форме. После ответа преподаватель при необходимости задает уточняющие вопросы.
И для первого, и для второго этапа необходима визуализация и идентификация студента. 


6.   Учебная литература и ресурсы информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", включая перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине


6.1. Основная литература:
1. Яфиа, Юсиф Джамиль. Арабский язык. Багдадский диалект [Электронный ресурс] : [учебник] / Ю.Д. Яфиа, А.А. Мокрушина. - Электрон. дан. - СПб. : КАРО, 2012. - 232 c. http://www.iprbookshop.ru/19377.html 


6.2. Дополнительная литература.

1) Зарытовская В.Н., Ковыршина Н.Б. Тексты для чтения на арабском языке. – М.:АСТ: Восток-Запад, - 2007. – 153, с.
2) Лебедев В.Г. Практический курс арабского литературного языка, В 2 ч., Ч. 1. Вводный курс/ В.Г. Лебедев, Л.С. Тюрева. – М.: Восток-Запад, 2005. – 341 с.
3) Чернов П.В. Справочник по грамматике арабского литературного языка. – М.: Восточная литература, 1995. – 472 с.
6.3. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы.

	Номер темы
	Список рекомендуемой литературы

	
	Основная (№ из перечня)
	Дополнительная 
(№ из перечня)

	3 семестр
	
	

	Тема 1
	1
	1,2

	Тема 2
	1
	2,3

	Тема 3
	1
	2,3

	Тема 4
	1
	1,2

	Тема 5
	1
	2,3

	Тема 6
	1 
	3

	Тема 7
	1
	1,2

	Тема 8
	1
	2

	Тема 9
	1
	2,3

	Тема 10
	1
	

	4 семестр
	
	

	Тема 1
	1
	2,3

	Тема 2
	1
	3

	Тема 3
	1
	1,2

	Тема 4
	1
	2,3

	Тема 5
	1
	2,3

	Тема 6
	1 
	1,2

	Тема 7
	1
	2,3

	Тема 8
	1
	2,3

	Тема 9
	1
	1,2

	Тема 10
	1
	2,3

	5 семестр
	
	

	Тема 1
	1
	2

	Тема 2
	1
	1

	Тема 3
	1
	1,2

	Тема 4
	1
	3

	Тема 5
	1
	2,3

	Тема 6
	1 
	2

	Тема 7
	1
	1

	Тема 8
	1
	1,2

	Тема 9
	1
	3

	Тема 10
	1
	2,3


Методические рекомендации по самостоятельной работе приведены в разделе 5.
6.4 Нормативные правовые документы.
Не применяются.
6.5. Интернет-ресурсы.

СЗИУ располагает доступом через сайт научной библиотеки http://nwapa.spb.ru/ 
к следующим подписным электронным ресурсам: 
Русскоязычные ресурсы
· Электронные учебники электронно - библиотечной системы (ЭБС)  «Айбукс» 
· Электронные учебники электронно – библиотечной системы (ЭБС) «Лань» 
· Научно-практические статьи по финансам и менеджменту Издательского дома «Библиотека Гребенникова» 
· Статьи из периодических изданий по  общественным  и гуманитарным наукам «Ист - Вью»  
· Энциклопедии, словари, справочники «Рубрикон»   
· Полные тексты диссертаций и авторефератов Электронная Библиотека Диссертаций РГБ             
· Информационно-правовые базы - Консультант плюс, Гарант.
Англоязычные ресурсы
· EBSCO Publishing - доступ к мультидисциплинарным полнотекстовым базам данных различных мировых издательств по бизнесу, экономике, финансам, бухгалтерскому учету, гуманитарным и естественным областям знаний, рефератам и полным текстам публикаций из научных и научно-популярных журналов.
· Emerald- крупнейшее мировое издательство, специализирующееся на электронных журналах и базах данных по экономике и менеджменту. Имеет статус основного источника профессиональной информации для преподавателей, исследователей и специалистов в области менеджмента.
Возможно использование, кроме вышеперечисленных ресурсов, и других электронных ресурсов сети Интернет.

0.  Иные ресурсы:
1. www.ahram.org.eg/ 
2. https://arabic.rt.com/ 
3. www.almaany.com/ 
4. http://learning.aljazeera.net/arabic 



7. Материально-техническая база, информационные технологии, программное обеспечение и информационные справочные системы
Дисциплина Б1.Б.11 «Ведение во второй иностранный язык» (арабский язык) включает использование программного обеспечения Microsoft Excel, Microsoft Word для подготовки текстового и табличного материала
Методы обучения с использованием информационных технологий (компьютерное тестирование, демонстрация мультимедийных материалов)
Интернет-сервисы и электронные ресурсы (поисковые системы, электронная почта, профессиональные тематические чаты и форумы, системы аудио и видео конференций, онлайн энциклопедии, справочники, библиотеки, электронные учебные и учебно-методические материалы)
	№ п/п
	Наименование

	1.
	Специализированные залы для проведения лекций

	2.
	Специализированная мебель и оргсредства: аудитории и компьютерные классы, оборудованные посадочными местами

	3.
	Технические средства обучения: Персональные компьютеры; компьютерные проекторы; звуковые динамики; программные средства, обеспечивающие просмотр видеофайлов в форматах AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV.

















